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Reti
per grondaie
e tombini
Le reti per grondaie 
TENAX impediscono 
alle foglie di depositarsi 
all’interno delle gronde 
mantenendole sempre 
pulite e permettendo 
il normale deflusso 
dell’acqua piovana.

Meshes
for gutters
and manholes
TENAX tubular net 
prevents leaves from 
blocking the gutters, it 
keeps them clean and 
ensures a perfect flow 
of rain water.

Filets
pour gouttières
et égouts
Les filets de gouttière 
TENAX empêchent les 
feuilles de se déposer 
dans les gouttières, les 
gardant toujours propres, 
permettant ainsi un 
écoulement normal de 
l’eau de pluie.

Mallas
para canalones
y alcantarillas
Las mallas para canalones 
TENAX impiden que las 
hojas se depositen en los 
canalones manteniéndolos 
siempre limpios y 
permitiendo el normal 
drenaje del agua de la 
lluvia.

Gitter
für Dachrinnen
und Abflüsse
Die TENAX Gitter für 
Dachrinnen verhindern die 
Ablagerung von Blättern 
in den Dachrinnen somit 
werden sie immer sauber 
gehalten und erlauben 
den normalen Abfluss des 
Regenwassers.
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Grondaie pulite.
Rete tubolare 
resistente agli 
agenti atmosferici, 
impedisce alle 
foglie l’occlusione 
delle grondaie. Si 
adatta a diametri 
compresi tra 12 e 
15 cm, è modulare 
e non necessita di 
manutenzione per 
diversi anni: un buon 
risparmio di tempo, 
fatica e spese.
• Non arrugginisce e 
non imputridisce.
• Impedisce agli 
uccelli di nidificare
nella grondaia.
• Assicura il perfetto
deflusso dell’acqua 
piovana.

Clean gutters.
Tubular mesh 
resistant to 
atmospheric agents, 
it prevents leaves 
from blocking 
the gutters. It fits 
diameters from 12 to 
15 cm, it is modular 
and does not require 
maintenance for 
many years: good 
savings in terms of 
time, labour and 
money.
• It does not rust 
or rot.
• It stops birds 
nesting in the gutters.
• It ensures perfect
flow of rain water.

Gouttières propres.
Filet tubulaire 
résistant aux 
intempéries pour 
empêcher les feuilles 
d’obstruer les 
gouttières. Il s’adapte 
à des diamètres 
compris entre 12 et 15 
cm, il est modulaire 
et ne nécessite 
d’aucun entretien 
pendant plusieurs 
années : une bonne 
économie en termes 
de temps, d’efforts et 
de frais.
• Ne rouille pas et ne
pourrit pas.
• Empêche les 
oiseaux d’y faire leur
nid.
• Assure un 
écoulement parfait 
des eaux de pluie.

Canalones
siempre limpios.
Malla tubular 
resistente a 
los agentes 
atmosféricos. 
Impide que las 
hojas atasquen 
los canalones. Se 
adapta a diámetros 
de entre 12 y 15 
cm. Es modular 
y no necesita 
mantenimiento
durante años: es 
un buen ahorro de
tiempo, trabajo y 
dinero.
• No se corroe ni se 
pudre.
• Impide que los
pájaros hagan nidos 
en los canalones.
• Ofrece un drenaje 
perfecto del agua de 
la lluvia.

Saubere Rinnen.
Das rohrförmige 
Gitter ist 
beständig gegen 
Witterungseinflüsse 
und verhindert, 
dass Blätter 
die Dachrinnen 
verstopfen. Es passt 
auf Rinnengrößen 
von 12 bis 15 cm, 
ist modular und 
erfordert über 
viele Jahre keine 
Pflege: beträchtliche 
Einsparungen in 
Bezug auf Zeit, Arbeit 
und Geld.
• Es rostet oder 
verrottet nicht.
• Es hindert Vögel am
Nisten in den Rinnen.
• Es garantiert 
einen perfekten 
Regenwasserabfluss.
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 1A100295 0.50x5  8002929093400 12 12 – 

 72060212 0.50x5  8002929000477 12 12 – 

 72060116 1.00x5  8002929054678 6 12 – 

 1A070416 1.00x5  8002929081575 6 12 – 

 1A030149 0.50x30  8002929063311 – – 32 

 1A030192 1.00x30  8002929063779 – – 16 

 1A030191 1.00x30  8002929063762 – – 16 

JOLLY

5x4 mm

Bocche di lupo 
e tombini sgombri.
Maglia romboidale 
molto fitta che 
impedisce a ghiaia, 
foglie e rametti di 
ostruire tombini, 
bocche di lupo 
o aperture di
ventilazione.

Clear drains.
A very thick 
rhomboidal grid 
net which prevents 
gravel, leaves and 
twigs from blocking 
drains, basement 
windows and air 
vents.

La maille 
plus serrée.
Grâce à sa maille 
très fine de forme 
rhomboïdale, ce filet 
est généralement 
utilisé pour empêcher 
l’obstruction des 
ouvertures de 
ventilation ou de 
bouches d’aération 
par le gravier, 
les feuilles et les 
brindilles y compris 
dans les égouts.

Alcantarillas 
limpias.
Malla romboidal 
muy tupida que 
impide que la 
grava, las hojas y 
las ramas obstruyan 
alcantarillas,
pequeñas hendiduras 
o aperturas de
ventilación.

Saubere Abflüsse.
Ein sehr dickes 
rautenförmiges Gitter, 
das verhindert, dass 
Kies, Blätter und 
Zweige die Abflüsse, 
Kellerfenster und 
Lüftungsöffnungen 
verstopfen.
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